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Esquema unifilar - Schematic representation

Descripcion placa compact digital FV/Digital decor panel description
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MONITOR AVANT INTERCOM
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220 Vac Door opener

Relacion de material- Materials relation

COMPONENTES/ UNIDADES/
COMPONENTS NOMBRE/NAME | jirs REF.
Monitor Ménitor avant digital intercom 1
Monitor digital avant monitor intercom
Placa de calle P
Outside panel PC digltal FV 1
Caja de empotrar Caja de empotrar
mounting box mounting box 1 509022
Maédulo de control Médulo de control 1 600005
module of control module of control
Alimentador
Power supply ALV-1.5A 1 715303
Distribuidor video
video distributor DV-5H 1 752898
Abrepuertas Abrepuertas
Door opener Door opener * 720001

(1) unidades segun instalacion. Units depending on installation
(*) No incluido. Not included

Funcionamiento - Functioning

(Ver Hoja informativa hi-245) (See hi-245)
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Cabezal superior./Grey top head

Rejilla del médulo de fonia./Audio module grill
Placa de aluminio./Aluminium extruded
Telecamara./Camera module

Pulsador de llamada./Call push-button

Tarjetero de identificacion./Identification cardholder
Cabezal inferior. /Grey bottom head

Fijacion superior a caja de empotrar./Top fixing to the
mounting box

Modulo de fonia./Audio module
Ajustes de volumen./Volume adjustment
Conector camara./Camera connector

Ajuste de la orientacion de la telecamara. /Camera
orientation adjustment.

m) Tapa del tarjetero de identificacion. /Identification
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cardholder cover

Bornes de conexion de los pulsadores. /Connection
terminals push-button

Portalamparas y lamparas. /Lamps and sockets

Fijacion inferior a caja de empotrar. /Bottom fixing to the
mounting box

Muelle de abatimiento de placa. /Panel taking down spring

Conector de los médulos de audio y video. /Audio and
camera module connection

Conector de columnas./Columns connector
Conector de filas./Lines connector
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Conexion/Connection
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Conector Camara :
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Articulacién cardan para [N uminAcion puLsADORES T
ajuste del angulo de vision | WARNING p i e e
de la telecamara. 11T | [T
Articulation that permits adjusts nwm%m m .|
camera vision angle. M
o 8000
Ajuste del volumen de audio 1 . 4
en la placa de calle. | in N
Adjust the audio volume in — | ?/):”_ O (0 _@
the external panel T I I ]

Ajuste del volumen de audio PD COM PACT
en el teléfono o monitor de la
vivienda.

Adjust the audio volume in the
housing phone.
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SHEll— 1 VALOR CARGA

O © CON CARGA (FINAL)
ol ¢ MONITOR PRINCIPAL

SHEll- © VALOR CARGA

NI © CON CARGA (FINAL)
ol ¢ MONITOR SECUNDARIO

Esquema de instalacion KVD-1/Installation Schema KVD-1
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Wiring sections Up to 100 m. Up to 200 m. SRR
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PAR TRENZADO-TWISTED PAIR 2x0.25mm DV-5H N0 Quitar el puente
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230‘/30 distributor jumper
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Tlbla bla - DOOR OPENER
MODULO DE CONTROL / MODULE OF CONTROL 12-24VDC
INSTALACION ABREPUERTAS 12VAC
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